
 

Laba
Laba
Laba
Laba
Viso 
Iki 
Laba
Iki pa
Iki gr
Gero
Gero

Atsip
Praš
Ačiū
Nėra
Niek
Niek
Nesij

Gera
Taip 
Ne 
Galb
Kur y
Kur y
cent
Kiek 
Kur y
Aš p
Apsig

Li
Sveikinan

as 
as rytas 
a diena 
as vakaras 
gero 

anakt 
asimatymo 
reito 
os dienos 
o savaitgalio 

Kreipimas
prašau 
au 
 
a už ką 
kis 
ko tokio 
jaudinkite 

Kitos pagrind
ai 

būt 
yra turizmo inform
yra muziejus/pilis
ras/parduotuvė/p
kainuoja? 
yra bankas/valiut
asiklydau 
gyvenau viešbuty

 

thuanian 
ntis ir atsisveikina

is ir atsiprašymas

dinės frazės/žodž

macijos centras? 
s/miesto 
paplūdimys/vaisti

os keitykla/banko

yje 

ant 
He
Go
Go
Go
Go
Bye
Go
See
See
Hav
Hav

s 
Sor
Ple
Tha
You
No
It‘s
Do

žiai 
Go
Yes
No
Ma
Wh

inė? 
Wh
pha
Ho

omatas?  Wh
I am
I liv

Say
llo/ Hi 
ood morning 
ood afternoon 
ood evening 
oodbye 
e 
oodnight 
e you 
e you soon 
ve a nice day 
ve a good weeke

Getting som
rry, excuse me 
ease 
ank you 
u are welcome/ d
o problem 
s OK/That‘s OK 
n‘t worry about t

Oth
ood 
s 
o 
aybe 
here is tourism in
here is museum/c
armacy? 
w much does it c
here is bank/ curr
m lost 
ve in...hotel 

 

English 
ying hello and go

end 
eone‘s attention 

don't mention it/

that 
her basic phrases/

nformation center
castle / city cente

cost? 
rency Exchange/ 

oodbye 

and apologising

 not at all 

/words 

r? 
er / shop / beach 

cash machine? 

Helló/Sz
Jó regge
Jó napo
Jó estét
Viszlát/V
Viszlát/V
Jó éjsza
Viszlát 
Viszontl
Jó napo
Jó hétvé

Figy
Elnézést
Kérem/K
Köszönö
Nincs m
Semmi g
Rendbe
Ne aggó

Jó 
Igen 
Nem 
Talán 
Merre v

/  Merre v
tengerp
Mennyi
Merre v
Eltévedt
........ ho

Hu
Üdvözl

zia 
elt! 
t! 
! 
Viszontlátásra  
Viszontlátásra 
kát! 

átásra 
t kívánok! 
égét! 
yelemfelhívás, kö
t kérek! 
Kérlek 
öm 
mit 
gond 
n/Oké 
ódj 
Egyéb alapszintű

van a turista iroda
van a múzeum/ ka
part / gyógyszertá
be kerül? / Menn
van a pénzváltó / p
tem 
otelben lakok 

 

ngarian 
lési formák 

szönés és bocsán

ű mondatok és sza

a? 
astély / város közp
r 
yi? 
pénzautomata? 

nat kérés 

avak 

pont / bolt / 



 

Kur y
stoti
Aš vy
Praš
Kaip 
Kur g
Kur g
Aš es
Ką ju
Skan
Praš
Kur y
Kiek 
Man
Padė
Kvies
Man

Kaip 
Aš su
Praš
Praš
Praš
Ačiū 
Koks
Man
Malo
Aš es
Ar ju
Aš n
Aš n
Aš n
Aš ši

yra oro uostas/me
is? 
ykstu į... 
au mane nuvežti 
 nuvykti į miestą?
galėčiau rasti taks
galiu išsinuomoti 
su užsakęs kamba
us rekomenduotu
naus 
yčiau sąskaitos 
yra tualetas? 
dabar valandų?

n skauda čia 
ėkite 
skite policiją/gydy
n reikia pagalbos

Norin
 sekasi? 
uprantu 
au kalbėkite lėčia
au, užsirašykite 
au, pakartokite 
 gerai, kaip jums?
s jūsų vardas? 
no vardas ... 
onu susipažinti 
su iš Lietuvos/Ven
us kalbate angliška
esuprantu 
ekalbu angliškai/v
ekalbu daug angli
iek tiek kalbu ang

 

etro/autobusų/tr

šiuo adresu 
? 
si? 
automobilį? 
arį 
mėte? 

ytoją 

nt susišnekėti 

au 

? 

ngrijos 
ai? 

vengriškai/lietuviš
iškai 
liškai 

aukinių  Wh

I am
Ple
Ho
Wh
Wh
I ha
Wh
Go
Che
Wh
Wh
It h
He
Cal
I ne

Ho
I un
Ple
Ple
Cou
Tha
Wh
My
Nic
I am
Do
I do

škai  I do
I do

I on

here is air port/m

m going to... 
ease bring me to t
w could I get to t
here can I find tax
here can I rent a c
ave booked the r
hat would you rec
ood appetite 
eck please 
here is the bathro
hat is the time? 
hurts here 
lp  me 
ll the police/doct
eed help 

Mak
w are you? 
nderstand 
ease speak more s
ease write it down
uld you please re
anks good, how a
hat is your name?
y name is ... 
ce to meet you 
m from Lithuania
 you speak Englis
on‘t understand
on‘t speak English
on‘t speak much 

nly speak very litt

 

metro/bus/train st

this address 
the city? 
xi? 
car? 
oom 
commend? 

oom/toilet? 

tor 

king yourself und

slowly 
n 
epeat that? 
are you? 
? 

a/Hungary 
sh? 

h/Lithuanian/ Hu
English 

tle English 

tation? 

erstood 

ungarian 

Merre v

... fogok
Vigyen e
Hogyan 
Hol talá
Hol bére
Szobát f
Mit aján
Jó étvág
A száml
Merre v
Mennyi 
Itt fáj 
Segítség
Hívjanak
Segítség

Hogy va
Értem 
Kérem b
Kérem í
Kérem i
Köszönö
Mi a nev
A nevem
Örvened
Litvániá
Beszél a
Nem ért
Nem be
Nem be
Csak kic

van a kikötő // me

k... 
erre a címre 
jutok a városba?
lok taxit? 
elhetek kocsit? 
foglaltam 
nlana? 
gyat! 
át kérném! 
van a mosdó/WC?
az idő? 

g 
k rendőrt/orvost
gre van szükségem

Megértést s
agy? 

beszéljen lassabba
rja le!  
smételje meg! 
öm jól és ön?  
ved? 
m... 
dek 
ból / Magyarorsz
angolul? 
tem 
eszélek angolul/lit
eszélek jól angolul
csit beszélek ango

 

etro / busz / vasút

? 

m 
segítő mondatok 

an 

ágról jöttem! 

vánul/magyarul 
 
lul 

t –állomás? 



 

Įėjim

Išejim

Avar

Stum

Trau

Tual

Vyrų

Mot

Laisv

Užim

Neve

Nerū

Priva

Nėra

 

Jus ga
įspėjamuosius/n

mas 

mas 

rinis išejimas 

mti 

ukti 

etas 

ų tualetas 

erų tualetas 

va 

mta 

eikia 

ūkoma 

atu 

a įėjimo 

 

alite pamatyti 
nurodomuosius ženklus 

Ent

Exi

Em

Pus

Pul

Toi

Ge

Lad

Vac

Occ

Ou

No

Priv

No

T

trance 

t 

mergency exit 

sh 

ll 

ilets/WC 

ntlemen (Gents)

dies 

cant 

cupied/engaged 

t of order 

 smoking 

vate / Restricted 

 entry / Authorize

 

Things you might

Area 

ed personnel only

t see 

y 

Bejárat

Kijárat 

Vészkijá

Tolni 

Húzni 

WC 

Férfi (Ur

Női (Hö

Szabad

Foglalt

Nem mű

Dohány

Magánt

Nem be

Gyakori feliratok

árat 

rak) 

lgyek) 

űködik / Nem üze

ozni tilos / Tilos a

erület / Biztonság

ejárat / Idegenek b

 

k és figyelmezteté

mel 

a dohányzás 

gi terület 

belépni tilos 

ések 


